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యోహాను
వాసినమొదటి లేఖ

జీవం కలిగించే వాకయ్ం
1ఏదిమొదటినుండిఉనన్దో,దానిన్మేము వినాన్ముమాకళాళ్రా

చూసాము. చూసి మా చేతులోత్ తాకాము. అదే జీవం కలిగించే
వాకయ్ం. దానిన్ గురించే మీకు పకటిసుత్ నాన్ము. 2జీవం కనిపించింది.
మేము దానిన్ చూసాము. చూసినటుట్ సాకష్ ం కూడా చెపుతునాన్ము.
ఆ జీవానిన్ గురించి మీకు పకటిసుత్ నాన్ము. ఆ జీవం తండితో
ఉంది. అది మాకు కనిపించింది. 3 తండితో ఆయన కుమారు న
యేసు కీసుత్ తో మాకు సహవాసం ఉంది కనుక, మీరు కూడా మాతో
సహవాసం చెయాయ్లనే ఉదేద్శయ్ంతో మేము చూసినదానిన్, వినన్దానిన్
మీకు పకటిసుత్ నాన్ము. 4మన* ఆనందం సంపూరణ్ంగా ఉండాలని
యిదిమీకు వాసుత్ నాన్ను.

వెలుగులో నడుచుట
5 దేవుడు వెలు వునాన్డు. ఆయనలో చీకటి ఏ మాతం లేదు.

ఈ సందేశానిన్ ఆయన మాకు చెపాప్డు. దానిన్ మేము మీకు
పకటిసుత్ నాన్ం. 6మనకుఆయనతోసహవాసముందనిఅంటూచీకటోల్
నడిసేత్ మనము అసతయ్మాడినటేల్ కదా! సతాయ్నిన్ ఆచరించటం
మానుకొనన్టేల్ కదా! 7 దేవుడు వెలుగులో ఉనాన్డు. కాబటిట్ మనం
కూడా వెలుగులో నడిసేత్ మన మధయ్ సహవాసం ఉంటుంది. దేవుని
కుమారు నయేసు కీసుత్ రకం మనపాపాలనిన్టిని కడుగుతుంది.

8మనలోపాపం లేదనిఅంటే,మనలిన్మనముమోసం చేసుకొనన్
వాళళ్మౌతాము. సతయ్ం మనలో ఉండదు. 9మనం చేసిన పాపానిన్
ఒపుప్కొంటే దేవుడు సతయ్వంతుడు సకమంగా నాయ్యం జరిగించే

* 1:4: మన కొనిన్ గీకు పతులలో ‘మీ’ అనివునన్ది.
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వాడు కనుక మన పాపాలిన్ కష్మిసాత్ డు. మనలో ఉనన్ అవినీతిని
కడిగివేసాత్ డు. 10మనంపాపాలుచెయయ్లేదనిఅంటేఆయనిన్మనం
అబదధ్మాడుతునన్ వానిగా చేసినటౌల్ తుంది. ఆయన సందేశానికిమన
జీవితాలోల్ సాథ్ నం ఉండదు.

2
1 బిడడ్లారా! మీరు పాపం చెయయ్కూడదని మీకు లేఖను

వాసుత్ నాన్ను. ఒకవేళ ఎవ నా పాపం చేసేత్, మన ప న తండితో
మాటాల్ డేందుకునాయ్యవాదిఅయినయేసు కీసుత్ ఉనాన్డు. 2ఆయన
మన పాప పరిహారారథ్ం బలి అయాయ్డు. మన పాపాల కోసమే
కాకుండాపపంచంలోఉనన్వాళళ్ందరిపాపాలకోసం బలిఅయాయ్డు.

3 ఆయన ఆజఞ్లిన్ మనం ఆచరిసేత్ ఆయన మనకు తెలుసుననే
విశావ్సం మనలో కలుగుతుంది. 4 ఆయన నాకు తెలుసని అంటూ
ఆయన ఆజఞ్లిన్ పాటించని వాడు అబదాధ్ లాడుతునాన్డనన్మాట.
అలాంటి వయ్కిలో సతయ్ం ఉండదు. 5 యేసు ఆజఞ్లిన్ పాటించిన
వానిలో దేవుని పేమ సంపూరణ్ంగా ఉంటుంది. తదావ్రా మనం
ఆయనలో ఉనాన్మని తెలుసుకొంటాము. 6యేసులో జీవిసుత్ నాన్నని
చెపుప్కొనే వాడు, ఆయనలా నడుచుకోవాలి.

7పియమితులారా! నేను మీ కోసం కొతత్ ఆజఞ్ను వాయటం లేదు.
మొదటినుండిమీదగగ్ర వునన్ పాత ఆజఞ్నే వాసుత్ నాన్ను. మీరు వినన్
సందేశమే ఈ పాత ఆజఞ్. 8 అయినా, ఆ ఆజఞ్ను ఒక కొతత్ ఆజఞ్గా
మీ కోసం వాసుత్ నాన్ను. దాని సతయ్ం అందరిలో కనిపిసోత్ ంది. చీకటి
గతిసోత్ ంది. నిజ న వెలుగు పకాశించటంమొదలు పెటిట్ంది.

9 తాను వెలుగులో ఉనాన్నని చెపుప్కొంటూ తన సోదరుణిణ్
దేవ్షించేవాడుయింకా అంధకారంలో ఉనాన్డనన్మాట. 10సోదరుణిణ్
పేమించే వాడు వెలుగులో జీవిసాత్ డు. అతనిలో ఏ ఆటంక
కారణం ఉండదు. 11కాని సోదరుణిణ్ దేవ్షించేవాడు అంధకారంలోనే
ఉండిపోతాడు. అంటే, ఆ అంధకారంలోనే తిరుగుతూ ఉంటాడనన్
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మాట. చీకటి అతణిణ్ గుడిడ్వానిగా చేసాయి కాబటిట్ తానెకక్డికి
వెళత్ నన్ది అతనికే తెలియదు.

12బిడడ్లారా! ఆయన పేరిటమీపాపాలు కష్మించబడాడ్ యి.
అందుకే మీకు వాసుత్ నాన్ను!

13వృదుధ్ లారా! మొదటినుండి ఉనన్వాడెవరోమీకు తెలుసు!
అందుకే మీకు వాసుత్ నాన్ను!

యువకులారా! మీరు తానున్ గెలిచారు.
అందుకే మీకు వాసుత్ నాన్ను!

14బిడడ్లారా! తండినిమీరెరుగుదురు.
అందుకే మీకు వాసుత్ నాన్ను.

వృదుధ్ లారా! మొదటి నుండి ఉనన్వాణిణ్ మీరెరుగుదురు.
అందుకే మీకు వాసుత్ నాన్ను!

యువకులారా! మీలోబలం ఉంది.
దేవుని సందేశం మీలో జీవిసోత్ ంది.

మీరు తానును గెలిచారు.
అందుకే మీకు వాసుత్ నాన్ను.

15 పపంచానిన్ కాని, పపంచంలో ఉనన్వాటిని కాని పేమించకండి.
అంటే, పపంచానిన్ పేమించే వయ్కిలో తండి పేమ ఉండదనన్మాట.
16 శారీరక వాంఛలు, కళళ్లోని దురాశలు, ఒకడు చేసేదానిన్ బటిట్ ,
కలిగియునన్ దానిన్ బటిట్ కలిగే గరవ్ం. ఇవి తండికి సంబంధించినవి
కావు. ఇవి పపంచానికి సంబంధించినవి. 17ఈ పపంచము,దానిలో
ఉనన్ ఆశలు నశించిపోతాయి. కాని వేచాఛ్నుసారం జీవించే వయ్కి
శాశవ్తంగా జీవిసాత్ డు.

కీసుత్ విరోధుల విషయంలోజాగతత్
18బిడడ్లారా! ఇది చివరి గడియ. కీసుత్ విరోధి రానునాన్డని మీరు

వినాన్రు. ఇపప్టికే కీసుత్ విరోధులు చాలా మంది వచాచ్రు. తదావ్రా
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యిది చివరి గడియ అని తెలిసింది. 19 కీసుత్ విరోధులు మననుండి
విడిపొయాయ్రు. నిజానికి, వాళ ళ్ మనవాళ ళ్ కారు. ఎందుకంటే
వాళ ళ్ మనవా నటల్యితే మనతోనే ఉండిపొయేయ్వాళ ళ్. వాళ ళ్
వెళిళ్పోవటం,వాళళ్లో ఎవవ్రూ మనవాళ ళ్ కారని తెలుపుతోంది.

20 కాని దేవుడు మిమమ్లిన్ అభిషేకించాడు. తదావ్రా మీరంతా
సతాయ్నిన్ గురించి తెలుసుకొనాన్రు. 21 మీకు సతాయ్నిన్ గురించి
తెలియదని భావించి నేను మీకు వాసుత్ నాన్ననుకోకండి. సతాయ్నిన్
గురించి మీకు తెలుసు. గా సతయ్ం నుండి అసతయ్ం బయటకు
రాదు.

22అసతయ్మాడేవాడెవవ్డు? యేసే కీసుత్ కాదని అనేవాడు. అతడే
కీసుత్ విరోధి. అలాంటి వయ్కి తండిని, కుమారుణిణ్ నిరాకరిసాత్ డు.
23 కుమారుణిణ్ నిరాకరించే వయ్కికి తండి రకష్ణ ఉండదు. కుమారుణిణ్
అంగీకరించే వయ్కికి తండి రకష్ణ తోడుగా ఉంటుంది.

24 మొదట మీరు వినన్వి మీలో ఉండిపోయేటటుల్ చూసుకోండి.
అపుప్డేమీరు కుమారునిలో, తండిలో జీవించగలుగుతారు. 25 గా
ఆయనమనకు నితయ్జీవం గురించి వాగాద్ నం చేసాడు.

26 ఇవనీన్ మిమమ్లిన్ తపుప్దారి పటిట్ంచటానికి పయతన్ం
చేసుత్ నన్వాళళ్ను గురించి వాసుత్ నాన్ను. 27 ఇక మీ విషయం
అంటారా? దేవుడు మిమమ్లిన్ అభిషేకించాడు. దానివలల్ కలిగిన
ఫలం మీలో ఉంది. మీకెవవ్రూ బోధించవలసిన అవసరం లేదు. ఆ
అభిషేకం వలల్ మీలో జాఞ్ నం కలుగుతుంది. దేవుడు మీకు నిజంగా
అభిషేకమిచాచ్డు. అది అసతయ్ం కాదు. ఆయన బోధించిన విధంగా
ఆయనలో నివసించండి.

28 బిడడ్లారా! ఆయన పతయ్కష్ నపుప్డు మనలో రయ్ం
ఉండేటటుల్ , ఆయన సమకష్ంలో సిగుగ్ పడకుండా ఉండేటటుల్
ఆయనలో జీవిసూత్ ఉండండి. 29 ఆయన నీతిమంతుడని మీకు
తెలిసి ఉంటే నీతిని అనుసరించే పతి ఒకక్డూ ఆయన నుండి
జనిమ్ంచాడనిమీరు గహిసాత్ రు.
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3
1 మనం దేవుని సంతానంగా పరిగణింపబడాలని తండి మన

ఎంత పేమను కురిపించాడో చూడండి. అవును, మనం దేవుని
సంతానమే. పపంచం ఆయనిన్ తెలుసుకోలేదు కనుక మనలిన్ కూడా
తెలుసుకోవటం లేదు. 2పియమితులారా! మనంపసుత్ తానికి దేవుని
సంతానం. ఇకముందు ఏ విధంగా ఉంటామో దేవుడు మనకింకా
తెలియబరచలేదు. కాని యేసు తిరిగి వచిచ్నపుప్డు ఆయనెలా
ఉంటాడో చూసాత్ ము. కనుక మనం కూడా ఆయనలాగే ఉంటామని
మనకు తెలుసు. 3 ఇలాంటి ఆశాభావానిన్ ఉంచుకొనన్ పతి ఒకక్డూ
ఆయనలా పవితమౌతాడు.

4పాపాలు చేసిన పతి ఒకక్డూ నీతిని ఉలల్ంఘించిన వాడౌతాడు.
నిజానికి, పాపమంటేనే ఆజఞ్ను ఉలల్ంఘించటం. 5 కాని, యేసు
పాప పరిహారం చెయయ్టానికి వచాచ్డని మీకు తెలుసు. ఆయనలో
పాపమనేదిలేదు. 6ఆయనలోజీవించేవాడెవవ్డూపాపంచెయయ్డు.
ఆయనిన్ చూడనివాడు, ఆయనెవరో తెలియనివాడుమాతమేపాపం
చేసూత్ ఉంటాడు.

7 బిడడ్లారా! మిమమ్లెన్వరూ మోసం చెయయ్కుండా జాగతత్
పడండి. యేసు నీతిమంతుడు. ఆయనలా నీతినిపాలించే పతివయ్కి
నీతిమంతుడు. 8 ఆదినుండి తాను పాపాలు చేసూత్ ఉనాన్డు.
అందువలల్ పాపం చేసే పతివయ్కి తానుకు చెందుతాడు. తాను
చేసుత్ నన్ పనులిన్ నాశనం చెయయ్టానికే దేవుని కుమారుడు వచాచ్డు.

9 వేచఛ్వలల్ జనిమ్ంచిన వానిలో దేవుని బీజం ఉంటుంది. కనుక
పాపం చెయయ్డు. అతడు దేవుని వలల్ జనిమ్ంచాడు కనుక పాపం
చెయయ్లేడు. 10అదే విధంగా తనసోదరుణిణ్ పేమించనివాడు దేవుని
సంతానం కాదు. నీతిని పాటించనివాడు దేవుని సంతానం కాదు.
దీనిన్బటిట్ దేవుని సంతానమెవరో, తాను సంతానమెవరో మనం
సప్షట్ంగా తెలుసుకోగలుగుతాం.

పరసప్రం పేమతోఉండండి
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11 “పరసప్రం పేమతో ఉండాలి” అనే సందేశానిన్ మీరు
మొదటినుండి వినాన్రు. 12 తాను సంబంధి న కయీను తన
సోదరుణిణ్ హతయ్ చేసాడు. మీరు అతనిలా ఉండకూడదు. కయీను
తన సోదరుణిణ్ ఎందుకు హతయ్ చేసాడు? కయీను దురామ్రుగ్ డు.
అతనిసోదరుడు సనామ్రుగ్ డు.

13 పపంచం మిమమ్లిన్ దేవ్షిసేత్ ఆశచ్రయ్పడకండి. 14మనం మన
సోదరులిన్ పేమిసుత్ నాన్ము కనుక మరణం నుండి బతికింపబడాడ్ ము.
ఈ విషయం మనకు తెలుసు. పేమించనివాడు మరణంలోనే
ఉండిపోతాడు. 15 సోదరుణిణ్ దేవ్షించేవాడు హంతకునితో
సమానము. అలాంటివానికి నితయ్ జీవం లభించదనిమీకు తెలుసు.

16యేసు కీసుత్ మనకోసం తన పాణాలరిప్ంచాడు. మనం మన
సోదరుల కోసం పాణాలిన్ ధారపోయాలి. అపుప్డే “పేమ” అంటే
ఏమిటో మనం తెలుసుకోగలము. 17 ఒకని దగగ్ర అనిన్ సౌకరాయ్లు
ఉనాన్యనుకోండి. కాని, అతడు తన సోదరునికి అవసరాలు
ఉనాన్యనితెలిసి కూడాదయచూపకుండాఉంటేఅతనిపటల్ దేవుని
దయ ఎందుకు ఉంటుంది? 18 బిడడ్లారా! మనం మాటలతో కాక
కియా రూపంగా, సతయ్ంతోమన పేమను వెలల్డి చేదాద్ ం.

19-20మన హృదయాలు మనలిన్ గదిద్ంచినపుప్డు, దేవుడు మన
హృదయాలకనాన్ గొపప్వాడు. అనీన్ తెలిసినవాడు కనుక, మనం
నోటి మాటలతో కాక కియారూపంగా సతయ్ంతో పేమను చూపుదాం.
అలాచేసేత్ మనం సతాయ్నికి చెందినవాళళ్మని తెలుసుకొంటాం. గా
ఆయనసమకష్ంలోదేవుడుమనహృదయాలకనాన్గొపప్వాడని,మన
హృదయాలకు నచచ్ చెపప్గలుగుతాం.

21పియమితులారా! మనహృదయాలు మనమీద నిందారోపణ
చేయలేనిచోమనకు ఆయన సమకష్ంలో రయ్ం ఉంటుంది. 22దేవుని
ఆజఞ్లిన్ పాటిసూత్ ఆయనకు ఆనందం కలిగే విధంగా నడుచుకొంటే
మనం అడిగింది మనకు లభిసుత్ ంది. 23 ఆయన ఆజఞ్ యిది:
దేవుని కుమారు న యేసు కీసుత్ నామమందు విశావ్సముంచండి.
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ఆయనాజాఞ్ పించిన విధంగా పరసప్రం పేమతో ఉండండి. 24 దేవుని
ఆజఞ్లిన్ పాటించిన వాళ ళ్ ఆయనలో జీవిసాత్ రు. ఆయన వాళళ్లో
జీవిసాత్ డు. ఆయన మనకు ఇచిచ్న ఆతమ్దావ్రా ఆయన మనలో
జీవిసుత్ నాన్డని తెలుసుకోగలుగుతాం.

4
ఆతమ్లిన్ పరిశీలించండి

1పియమితులారా! అనిన్ ఆతమ్లిన్ నమమ్కండి. ఆ ఆతమ్లు దేవుని
నుండి వచాచ్యా అనన్ విషయానిన్ పరిశీలించండి. ఎందుకంటే,
మోసం చేసే పవకలు చాలామంది ఈ పపంచంలోకి వచాచ్రు.
2యేసు కీసుత్ దేవుని నుండి శరీరంతో వచాచ్డని అంగీకరించిన పతీ
ఆతమ్ దేవునికి చెందినదని దేవుని ఆతమ్దావ్రా మీరు గహించాలి.
3యేసును అంగీకరించని పతి ఆతమ్ దేవుని నుండి రాలేదనన్మాట.
అలాంటి ఆతమ్ కీసుత్ విరోధికి చెందింది. ఆ ఆతమ్లు రానునన్టుల్ మీరు
వినాన్రు. అవి అపుప్డే పపంచంలోకి వచాచ్యి.

4 బిడడ్లారా! మీరు దేవుని సంతానం కనుక వాటిని
జయించగలిగారు. గా మీలో ఉనన్వాడు, ఈ పపంచంలో ఉనన్
వాళళ్కనాన్ గొపప్వాడు. 5 కీసుత్ విరోధులు పపంచానికి చెందినవాళ ళ్.
అందువలల్ వాళ ళ్ పపంచానిన్ దృషిట్లో పెటుట్ కొని మాటాల్ డుతారు.
పపంచం వాళళ్ మాటలు వింటుంది. 6 మనం దేవునికి చెందిన
వాళళ్ం. అందువలల్ దేవుణిణ్ తెలుసుకొనన్వాడు మన మాటలు
వింటాడు. కాని దేవునికి చెందనివాడు మన మాటలు వినడు.
దీనిన్బటిట్ మనము, ఏ ఆతమ్ సతయ్ నదో, ఏ ఆతమ్ అసతయ్ నదో
తెలుసుకోగలుగుతాము.

దేవుడు పేమా సవ్రూపుడు
7 పియమితులారా! పేమ దేవుని నుండి వసుత్ ంది. కనుక మనం

పరసప్రం పేమతో ఉందాం. పేమించే వయ్కి దేవుని వలన జనిమ్సాత్ డు.
అతనికి దేవుడు తెలుసు. 8 దేవుడు పేమసవ్రూపం గలవాడు.
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పేమలేని వానికి దేవుడెవరో తెలియదు. 9మనం కుమారుని దావ్రా
జీవించాలని దేవుడు తన ఒకక్గానొకక్ కుమారుణిణ్ ఈ పపంచంలోకి
పంపి తన పేమను మనకు వెలల్డి చేసాడు. 10 “మనం ఆయనిన్
పేమిసుత్ నన్ందుకు ఆయన ఈ పని చెయయ్లేదు. ఆయన మనలిన్
పేమిసుత్ నాన్డు కనుక, మన పాయశిచ్తాత్ నికి బలిగా తన కుమారుణిణ్
పంపాడు.” ఇదే పేమ.

11 పియ మితులారా! దేవుడు మనలిన్ యింతగా పేమించాడు
కనుక మనం కూడా పరసప్రం పేమతో ఉండాలి. 12దేవుణిణ్ ఎవవ్రూ
చూడలేదు. మనం పరసప్రం పేమతో ఉంటే దేవుడు మనలో
నివసిసాత్ డు. ఆయన పేమమనలో పరిపూరణ్త చెందుతుంది.

13 ఆయన తన ఆతమ్ను మనకిచాచ్డు. తదావ్రా మనము
ఆయనలో జీవిసుత్ నాన్మని, ఆయన మనలో జీవిసుత్ నాన్డని మనం
తెలుసుకోగలుగుతునాన్ము. 14దేవుడు తన కుమారుణిణ్ పపంచానిన్
ర ంచటానికి పంపాడు. ఆయనిన్ మేము చూసాము, కాబటిట్ సాకష్ ం
చెపుతునాన్ము. 15 యేసు దేవుని కుమారుడని అంగీకరించిన
వానిలో దేవుడు నివసిసాత్ డు. దేవునిలో వాడు నివసిసుత్ నాన్డు.
16దేవునికిమనపటల్ పేమఉందనిమనం నముమ్తునాన్ము. ఆ పేమ
మనకు తెలుసు.
దేవుడే పేమ. పేమలోజీవించేవాడు దేవునిలోజీవిసాత్ డు. దేవుడు

అతనిలో జీవిసాత్ డు. 17తీరుప్ చెపేప్రోజుమనం రయ్ంతో ఉండాలని
మన మధయ్నునన్ పేమ పరిపూరణ్ం చెయయ్బడింది. ఎందుకంటే,
మనమీ పపంచంలో ఆయనవలె జీవిసుత్ నాన్ము. 18పేమలో భయం
ఉండదు. పరిపూరణ్త పొందిన పేమ భయానిన్ పారదోలుతుంది.
ఎందుకంటే, భయం శికష్కు సంబంధించింది. భయపడే వయ్కి పేమలో
పరిపూరణ్త పొందలేడు.

19 దేవుడు మనలిన్ పేమించినందుకు మనం ఆయనిన్
పేమిసుత్ నాన్ము. 20 “నేను దేవుణిణ్ పేమిసుత్ నాన్ను” అని అంటూ
తన సోదరుణిణ్ దేవ్షించే వాడు అసతయ్మాడుతునాన్డనన్ మాట.
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కనిపిసుత్ నన్ సోదరుణిణ్ పేమించలేనివాడు కనిపించని దేవుణిణ్ పేమించ
లేడు. 21 దేవుడు మనకీ ఆజఞ్నిచాచ్డు: ననున్ పేమించే వాడు తన
సోదరుణిణ్ కూడా పేమించాలి.

5
దేవుని కుమారునిలో విశావ్సము

1 యేసే కీసుత్ అని నమిమ్నవాణిణ్ దేవుడు తన సంతానంగా
పరిగణిసాత్ డు. తండిని పేమించిన పతీ ఒకక్డు కుమారుణిణ్
పేమించినటుల్ గా పరిగణింపబడతాడు. 2 దేవుణిణ్ పేమిసూత్ ఆయన
ఆజఞ్లిన్ పాటించటం వలల్ ఆయన కుమారుణిణ్ పేమిసుత్ నన్టుల్ మనము
తెలుసుకోగలము. 3 ఆయన ఆజఞ్లిన్ పాటించి మనము మన
పేమను వెలల్డి చేసుత్ నాన్ము. ఆయన ఆజఞ్లు కషట్ నవి కావు.
4దేవునికారణంగాజనిమ్ంచినవాడు పపంచానిన్ జయిసాత్ డు. మనలో
ఉనన్ ఈ విశావ్సం వలల్ మనము ఈ పపంచానిన్ జయించి విజయం
సాధించాము. 5 యేసు దేవుని కుమారుడని విశవ్సించే వాళేళ్
పపంచానిన్ జయిసాత్ రు.

6యేసు కీసుత్ నీళళ్ దావ్రా, రకందావ్రా వచాచ్డు. ఆయన నీళళ్
దావ్రామాతమేరాలేదు. నీళళ్ దావ్రా, రకం దావ్రా కూడా వచాచ్డు.
ఆతమ్ సతయ్వంతుడు. అందుకే ఆ ఆతమ్ సాకష్ ం చెపుతునాన్డు.
7 సాకష్ ం చెపేప్వారు ముగుగ్ రునాన్రు. 8 ఆతమ్, నీళల్ , రకం ఈ
ముగుగ్ రూ ఒకే సా య్నిన్ చెపుతునాన్రు.

9 మనము మనుషుయ్ల సాకష్ ం అంగీకరిసాత్ ము. కాని యిది
దేవుని సాకష్ ం కనుక యింకా గొపప్ది. ఈ సాకష్ ం తన కుమారుణిణ్
గురించి యిచిచ్ంది. 10 దేవుని కుమారుని పటల్ విశావ్సమునన్వాడు
ఈ సా య్నిన్ నముమ్తాడు. దేవుడు తన కుమారుని విషయంలో
యిచిచ్న సాకష్ ం నమమ్నివాడు దేవుడు అసతయ్వంతుడని
నిందించినవాడౌతాడు. 11 ఆ సాకష్ ం యిది! దేవుడు మనకు
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నితయ్జీవం యిచాచ్డు. ఈ జీవము ఆయన కుమారునిలో ఉంది.
12 కుమారుణిణ్ సీవ్కరించిన వానికి ఈ జీవము లభిసుత్ ంది. ఆ
కుమారుణిణ్ సీవ్కరించనివానికి జీవం లభించదు.

చివరిమాట
13 దేవుని కుమారుని పేరులో విశావ్సం ఉనన్ మీకు నితయ్జీవం

లభిసుత్ ంది. ఈ విషయం మీకు తెలియాలని యివనీన్ మీకు
వాసుత్ నాన్ను. 14 దేవుణిణ్ ఆయన యిషాట్ నుసారంగా మనము ఏది
అడిగినా వింటాడు. దేవుణిణ్ సమీపించటానికి మనకు హామీ ఉంది.
15 మనమేది అడిగినా వింటాడని మనకు తెలిసేత్ మన మడిగింది
మనకు లభించినటేల్ కదా!

16మరణం కలిగించే పాపము తన సోదరుడు చెయయ్టం చూసిన
వాడు తన సోదరుని కోసం దేవుణిణ్ పారిథ్ంచాలి. అపుప్డు దేవుడు
అతనికికొతత్ జీవితంయిసాత్ డు. ఎవరిపాపంమరణానికిదారితీయదో
వాళళ్ను గురించి నేను మాటాల్ డుతునాన్ను. మరణానిన్ కలిగించే
పాపం విషయంలో పారిథ్ంచమని నేను చెపప్టం లేదు. 17 ఏ తపుప్
చేసినా పాపమే. కాని మరణానికి దారితీయని పాపాలు కూడా
ఉనాన్యి.

18 దేవుని బిడడ్గా జనిమ్ంచిన వాడు పాపం చెయయ్డని మనకు
తెలుసు. తన బిడడ్గా జనిమ్ంచిన వాణిణ్ దేవుడు కాపాడుతాడు.
తాను అతణిణ్ తాకలేడు. 19 మనము దేవుని సంతానమని,
పపంచమంతా తాను ఆధీనంలో ఉందని మనకు తెలుసు.
20దేవుని కుమారుడు వచిచ్ నిజ నవాడెవడో తెలుసుకొనేజాఞ్ నానిన్
మనకుయిచాచ్డు. ఇదిమనకు తెలుసు. మనము నిజ నవానిలో
ఐకయ్ ఉనాన్ము. ఆయన కుమారు న యేసు కీసుత్ లో కూడా
ఐకయ్ ఉనాన్ము. ఆయన నిజ న దేవుడు. ఆయనే నితయ్జీవం.
21బిడడ్లారా! విగహాలకు దూరంగా ఉండండి.
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